11TH SUNDAY IN ORDINARY TIME JUNE 16, 2024
11° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 16 DE JUNIO, 2024

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people
Y to a transformative relationship with
O\ Jesus Christ and the Catholic Church.
- We live our faith by welcoming and serving.

z La mision de la Parroquia de Santa Lucia es guiar a la
72 vy comunidad a una relacion transformadora con
v, Q; Jesucristo y la Iglesia Catélica.
% LQ d Vivimos nuestra fe en el servicio

i y al dar la bienvenida.
MASSES / MISAS

Saturdays / Sabados GOSPEL MEDITATION -
8AM & 5:15PM ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE
Sundays / Domingos: My mother and father fell in love with each other rather quickly. It was only a
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  span of two months between their first meeting and quiet betrothal. They
1PM & 7PM waited for a significant period of time before going public with the happy
(Spanish/Espafiol) news. It simply wasn’t time. Love’s strength and speed can sprout scandal

in public. Until the big reveal, they gave the outside world only little hints,

Weekdays / Dias de la Semana gestures, and riddles.

8AM (English/Ingles)

7PM Miércoles Something like this — but even more wonderful — is at play when Mark
(Spanish/Espariol) says of Jesus, “he did not speak to them without a parable, but to his disci-
ples in private he explained everything.” Jesus is the long-awaited messiah-
LIVESTREAM king, but his identity as the Lord and Son of God is so new, surprising, and

2 scandalous to human ears that the big reveal would have to wait. Thus, his
TRANSMISION EN VIVO parables are riddles, meant to conceal more than reveal. Even the disciples

Sundays / Domingos: — who hear things explained directly — barely grasp what he is up to. It's
11AM (English/Inglés), only at the cross that Jesus’ love for Israel and the world is explicitly re-
1PM (Spanish/Espariol) vealed. Until then, much stays hidden and comes in riddles.

Weekdays / Dias de la Semana So it goes with us, too. | wonder at times why doesn’t the Lord just speak to
8AM Tuesdays & Thursdays us directly in prayer about what we should do, or how to fix our problems.

(English/Ingles) (Continued on page 4...)
RECONCILIATION MEDITACION DEL EVANGELIO -
CONFESIONES ALENTAR UN ENTENDIMIENTO MAS PROFUNDO DE LA ESCRITURA
Saturday / Sabado: Tierra, semilla, dar fruto y cosecha son palabras claves en la parabola del
3:30PM to 5PM ; Evangelio de este domingo. Dios quiere hacernos participes para trabajar

en su vifia y asi ser colaboradores directos de su obra de salvacion. Hoy
ADORATION OF THE escucharemos dos parabolas, la de la semilla que crece lentamente y la del
BLESSED SACRAMENT  grano de mostaza que crece hasta hacerse grande y convertirse en un ar-
ADORACION DEL busto. Jesus gab/a muy bien el tz'exto del profeta Ezequiel, donde describe
el deseo de Dios para su pueblo:
SANTISIMO SACRAMENTO “Yo mismo sacaré del cedro una patilla y la plantaré en una alta montana de Israel,

Thursday / Jueves: se desarrollara, dara frutos y se convertira en un cedro magnifico, bajo él descan-
9AM to 12PM saran aves de todas las especies, se cobijaran a la sombra de sus ra-
mas” (Ezequiel 17:22-23).
2350 Winchester Blvd. ¢ Qué significan estas parabolas ahora en este tiempo? ;A qué me invitan?
Campbell, CA 95008 Creo que, Jesus desea que maduremos en la fe para actuar conforme a los
(408) 378-2464 dones que nos ha regalado. El Serfior espera mucho de cada uno de noso-

Text Line: 408-466-2800 tros, porque nos ha dado las herramientas para trabajar. (Continta en la
Email: stlucyparishoffice@dsj.org Pa49ina 4...)
Facebook: SaintLucyParish

Twitter @StLucyCampbell www.stlucy-campbell.org




Welcome

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site.

‘ | Bienvenidos
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucia. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de
| | inscripcién estan disponibles en nuestro sitio Web.

Parish Office Hours
Horario de Oficina Parroquial

Monday - Viernes / Lunes a Viernes
10AM - 3PM

email / correo electronico:
stlucyparishoffice@dsj.org,
text / texto: 408-466-2800
voicemail / correo de voz: 408-378-2464

PARISH STAFF
PERSONAL PARROQUIAL

Rev. Rick Rodoni
Pastor/Parroco
on Sabbatical through 06/30/24, rick.g.rodoni@dsj.org

Rev. Prosper Molengi
Parochial Vicar/Vicario Parroquial
(408) 378-2464, x 105, prosper.molengi@dsj.org

For Faith Formation Information: FAITH
FORMATION

Call or Text: 408-508-5153
Email: stlucyparisoffice@dsj.org l@
Faith Formation Office Hours:

Monday, Wednesday, Thursday & Friday
3 pmto 5 pm

Para informacion sobre Catecismo:

Llame or Mande un Texto: 408-508-5153
Correo electrénico: FORMACION
stlucyparishoffice@dsj.org EN LA FE

Horas de Oficina para Catecismo:
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes
3pmabpm

Rev. Dave Mercer
Retired/Jubilado
(408) 378-2464, x 102, david.mercer@dsj.org

Mary Smith
Catechetical Coordinator - English /
Coordinadora de Catequesis - Inglés
(408) 378-2464 x 107, mary.smith@dsj.org

Alma Gamez
Catechetical Coordinator - Spanish /
Coordinadora de Catequesis - Espafiol
(408) 378-2464 x 104, alma.gamez@ds;j.org

Luciana Zuniga Angel
Youth and Young Adult Ministry Coordinator /
Coordinadora de Adolecentes y Jovenes Adultos
(408) 378-2464 x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org

SVDP/Outreach Services
Oficina de Servicos Sociales

(408) 378-8086
svdp.stlucy@gmail.com

Office Open: Tuesday 11:00 AM — 12:00 PM

Sue Grover
Principal of the School /Directora de la Escuela
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org

Raymond Langford
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia
(408) 378-2464 x 110, raymond.langford@dsj.org

Shantha Smith

Horario de Oficina: Martes 11:00 AM a 12:00 PM Accounting / Contabilidad

finance202@dsj.org

FRIDAY FOOD DRIVE

Maricela Gallarate
Office Manager / Gerente de Oficina
(408) 378-2464 x 120, maricela.gallarate@ds;j.org

Ericka Tibke
Communications Coordinator /
Coordinadora de Comunicaciones

WEEKLY 10 AM T0 12 PM §- )

DISTRIBUCION DE ALIMENTOS - = ﬂ

CADA VIERNES 10 AM A 12 PM
WWW.FORMED.ORG

A Special Gift from St. Lucy Parish
for You and Your Family
Free Movies, readings and more

Peliculas, lecturas, y mas en espanol
Sin costo para todos los parroquianos

FORMED

stlucymedia@gmail.com

Administrative Assistant / Secretaria
Ingi Ibarra
(408) 378-2464 x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:
For volunteer opportunities see our ministry list
www.stlucy-campbell.org/ministries/

Para obtener una lista de todos los ministerios para
oportunidades para voluntarios vea
2 www.stlucy-campbell.org/ministries/




Mass Intentions/Intenciones de la Misa

June 17 - June 23
17 de Junio al 23 de Junio

Monday/ 8AM Crescenciano & Milagros Mahinay
Lunes
Tuesday/  8AM Carmen Scherschel T 1.« intentions
Martes +
Wednesday/ 8AM Nancy Iskandar ¥ ‘%
Miércoles
7PM Special Intention for ~ [NTENCIONES
Macedonio Espitia DE LA MISA
Thursday/  8AM +
Jueves
Friday/ 8AM
Viernes
Saturday/  8AM
Séabado
5:15PM  Ruby Sagaray Parish
Sunday/ 7AM
Domingo .
9AM People of the Parish
11AM Ronald Pinson
1PM
5:30PM  Deceased Members of Lopes Family
7PM

JUNE 23RD READINGS
LECTURAS PARA EL 23 DE JUNIO

Twelfth Sunday
in Ordinary Time

Duodécimo Domingo
del Tiempo Ordinario

1st Reading / 12 lectura:

Job / Job 38:1, 8-11
Responsorial Psalm/Salmo:
Psalm / Salmo 107:23-24, 25-26, 28-29, 30-31
2nd Reading / 22 lectura:
2 Corinthians / 2 Corintios 5:14-17
Gospel/Evangelio:
Mark / Marcos 4:35-41

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/Lunes: 1 Kgs/1 Reyes 21:1-16, Ps 5:2-3ab, 4b-6a, 6b-
7, Mt 5:38-42

Tuesday/Martes: 1 Kgs/1 Reyes 21:17-29, Ps 51:3-4, 5-6ab, 11,
16, Mt 5:43-48

Wednesday/Miércoles: 2 Kgs/2 Reyes 2:1, 6-14, Ps 31:20, 21,

24, Mt 6:1-6, 16-18
Thursday/Jueves: Sir/Ecles 48:1-14, Ps 97:1-2, 3-4, 5-6, 7,
Mt 6:7-15
Friday/Viernes: 2 Kgs/2 Reyes 11:1-4, 9-18, 20, Ps 132:11, 12,
13-14, 17-18, Mt 6:19-23
Saturday/Sabado: 2 Chr/2 Cron 24:17-25, Ps 89:4-5, 29-30, 31-
32, 33-34, Mt 6:24-34

Please Pray for the Deceased:
Oremos por los Fieles Difuntos:

Please Pray for the Sick:
Oremos por los Enfermos:

SACRAMENT OF BAPTISM: First Saturday of each month at
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at
least 2 months in advance.

SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact
the Parish Office at least 6 months in advance for Marriage
Preparation.

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):

For adults inquiring about or preparing to become member of
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464.

SACRAMENTO DE BAUTISMO: Tercer sabado de cada mes
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de
inscripcioén.

SACRAMENTO DE MATRIMONIO: L a pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pacién para comenzar Preparacién para el Matrimonio.

RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Catdlica o
recibir sacramentos, comunicarse con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464.

Collection / Colecta

Stewardship Report: St. Lucy Parish A Paybee Donate Online
Actual Budget Variance | Budget = . Donate %’%‘;_
Sunday Collections .
May 31-June 7, 2024 $23,388 $18,750 $4,638 125% WEShare Support our Parish Offertory
YTD (June 7, 2024) $984,660 | $918,750 $65,910 107% Apoye Nuestra Parroqula

SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA

There is no Second Collection scheduled for next weekend.
Thank you for your continued support.

No hay segunda colecta programada para el préximo domingo.
Gracias por tu apoyo continuo.
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(Continued form page 1)

Or why doesn’t he reveal himself directly to powerful leaders who are slow to act? Why does he allow life so
often to be confounding, contradictory, and crazy? Because it simply isn’t time yet. One glorious day, it will
be. Until then, he teaches us in riddles, and only sometimes explains them. — Father John Muir ©LPi

(Continuacion de la pagina 1)

Y la herramienta principal es su Palabra sembrada en nuestros corazones, que silenciosamente crece por
medio de la oracién y la accién, para enseguida participar en la mision encomendada para lograr una socie-
dad mas justa y comprometida. El modelo a sequir es Cristo, el alimento para el camino es la Eucaristia, que
fortalece y santifica. Recordemos que, de lo pequerfio, como la semilla de mostaza, Dios hace grandes co-
sas. ¢ Qué ha hecho en mi para agradecerle? ©LPi

SVDP / Outreach Corner
Oficina de Servicios Sociales

Member Opportunity: Looking for an individual who would like to be part of a team that does outreach
to those clients requesting financial assistance with their rent or utilities. Being bilingual in English and Span-
ish is a plus, but not required. The hours for this position are Tuesdays from 8:00 — 9:30 am. If you are inter-
ested, contact us at svdp.stlucy@gmail.com. Please indicate in the subject line: Volunteer-Rent & Utility.

Member Opportunity: Looking for an individual who would like to assist with entering client data in
our File Maker Pro database. Training will be provided but the person needs to have basic data entry experi-
ence. The training will also include office operations and protocols. The hours for this position can be flexible.
Usually, the data entry requires a commitment of two hours per week. We are looking for an individual that
can make a long-term commitment to the Society and this function. If you are interested, contact us at
svdp.stlucy@gmail.com. Please indicate in the subject line: Volunteer-Data Entry. Please include contact in-
formation and a short description of your relevant experience in the message.

To learn more about the Society of St. Vincent de Paul located at St. Lucy Parish visit the Parish website at
https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/.

Oportunidad para miembros: Buscamos a una persona que quiera formar parte de un equipo que
ayuda a los que solicitan ayuda con la renta o los servicios publicos. Ser bilinglie en inglés y espariol es una
ventaja, pero no es un requisito. El horario es los martes de 8:00 a 9:30 am. Mandenos un correo a
svdp.stlucy@gmail.com. Indique en la linea de asunto: Voluntario: alquiler y servicios publicos.

Oportunidad para miembros: Buscamos a una persona que quiera ayudar a ingresar datos de clientes
en nuestra base de datos File Maker Pro. Se brindara capacitacion, pero la persona debe tener experiencia
basica en ingreso de datos. El horario para este puesto puede ser flexible. Buscamos a una persona que
pueda comprometerse a largo plazo. Mandenos un correo a svdp.stlucy@gmail.com. Indique en la linea de
asunto: Voluntario: ingreso de datos. Incluya en el mensaje informacién de contacto y una breve descripcion
de su experiencia relevante.

Para obtener mas informacion sobre la Sociedad de San Vicente de Paul ubicada en la parroquia, visite el
sitio web de la parroquia en https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/.

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
Every Thursday: 9 AM - 12 PM, Benediction 11:45 AM

ADORACION DEL BENDITO SACRAMENTO
Todos los jueves 9 AM a 12 PM, Bendicion: 11:45 AM

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION Los invitamos a nuestras reuniones  yagienple Maris

- “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm. Legion d dneﬂl gr_u;;o ge los J
- “Misas de Sanacion” el primer Viernes de cada egion de Waria todos /os Jue- 3
ves alas 7 pmen el

mes, a las 7 pm. . PP
Maria Elena (408) 391-6222 Salén PAC-B. Patricia Alvarado 408-489-7517

The Knights of Columbus Daily Rosary HOLY ROSARY to OUR MOTHER

via Zoom at 8 pm. The meeting id: 891 3125 2139, OF PERPETUAL HELP
Passcode: Knights All are welcome! 4| Every Wednesday at 6 PM in the Church




Faith Formation Registration Inscripciones para Formacion de Fe

We offer the following programs: Ofrecemos los siguientes programas :
o PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English * PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés
GRADES 1-6: in English and Spanish * GRADOS DEL 1-6: en Inglés y Espariol
HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English e CONFIRMACION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés

[ ]
e RCIA: in English and Spanish * RICA: en Inglés y Espafiol
[ ]

Classes begin in September e Las clases empiezan en septiembre
Registration forms can be found on our website. Formularios de registro en nuestro sitio web.

Faith Formation Office Hours Horario de Oficina para Formacion de Fe
Monday, Wednesday, Thursday and Friday Lunes, Miércoles, Jueves y Viernes
from 3 pm to 5 pm de 3pma 5 pm
Registro en persona después de la Misa
De las 9am, 11amy 1 pm el
16 de junio, el 21 de julio y el 18 de agosto
en el Centro de Actividades

In Person Registration after
9 am, 11 am & 1 pm Mass on June 16, July 21,
& August 18 in the Parish Activity Center

BECOME A CATECHIST ! | /CONVIERTETE EN CATEQUISTA!
mary.smith@dsj.org 408-378-2464 ext. 102 I‘ alma.gamez@dsj.org 408-378-2464 ext. 104

Calling all Instrumentalists

The 5:30 Sunday choir With One Voice is looking for instrumentalists! If you’re interested
in exploring using your musical gifts to serve the St. Lucy, please contact Talia Baugnon-
Edwards at talia.baugnon@gmail.com.

ing m’tnmendshm-mr’rh ﬂd_ e

- ™ REGISTER

E‘ NOW o June 24th-28 2024
o N Wows Pre Kthrough 5th Grade =
f 'n.l kY 5 e . 9am'11 30&m ” "'_;'\-. \: B
i * sl - Nl
Parish Office will be closed on WEDNEDAY, JUNE 19, 2024 in observance of Juneteenth a
La Oficina Parroquial estara cerrada el MIERCOLES, 19 DE JUNIO, 2024
por ser Juneteenth Fin de la Esclavitud JUNETEENTH
Bulletin Deadline Announcement: Anuncio de Fechas de entrega para el Boletin:
BULLETIN DATE DUE DATE & TIME BULLETIN FECHA
Sun. June 30, 2024 Mon. June 17 at 12PM Dom. 30 de Junio, 2024 17 de Junio a las 12PM
Sun. July 7, 2024 Mon. June 17 at 12PM 5 Dom. 7 de Julio, 2024 17 de Junio a las 12PM




Volunteers Needed / Necesitamos Voluntarios

EDGE (Middle School Ministry) GREETERS for WELCOMING:

For more information contact Jayal Fernando 408-
244-1316, welcometostlucy@gmail.com

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:
For volunteer opportunities see our ministry list

The Program Need Leaders!
Contact Luciana Zuniga
408-378-2464 X103
Luciana.zunigaangel@dsj.org

El programa necesita lideres! www.stlucy-campbell.org/ministries/
Péngase en contacto con Luciana Zuniga Para obtener una lista de todos los ministerios para
408-378-2464, Luciana.zunigaangel@dsj.org oportunidades para voluntarios vea

www.stlucy-campbell.org/ministries/

Beyond our Parish

Vocations Soccer Cup Sunday
June 23’ 2024 DON'T MISS TO WATCH OUR PRIESTS, Eﬂl‘l‘lpl rive
Buy Your Tickets Online SEMINARIANS AND SISTERS PLAY Epaitivns b Ml Pichre Thuton

dsj.org/soccercup

Watch your favorite priest,
seminarians and sisters
play for the Goal!. Entry
tickets and Raffle tickets
are $10 each/$50 for 6 tick-
ets. Children under 9 yrs
old are free to attend.

?
"‘ dsj.org/soccercup

OUR MISSION
Camp Thrive's mission s o Smez

Summer Grief Discussion Group Begins i i s

a TWO
> $
Wednesday, July 10th. e sanace c A “ P
Sacred Heart’s “Seasons of Hope” discussion group

is a place to share the loss of a loved one. Sessions

begin Wednesday, July 10th, and continue weekly 8 "IP{‘}M -115Ul§!
on the 17th, 24th, 31st, August 7th, and August . . =

14th. Gatherings run from 1:00pm until 2:30pm. We 3PM GAM:EE;}.I_}-‘E“U“W . 2024
meet in the Parish Center at 13716 Saratoga Ave- CAMP LOCATIONS

nue, Saratoga 95070. Faith-based materials are SilmmyPursh = SdoimVewwy  S.deBNei  STromes  Cheidthe iy
provided. There are no fees. All are welcome. Call Campbet, CAB5008  San Joss, CA 88127 San Joss, CA 95119 San Joss, CA 95130 San Jass. CA 98111
or email to participate: Carolyn Orasin, 1-408-867- Carme T sy | Ton 100 431152304 406-412-0751 | www.CRmpMIve.ong
3634, c.orasin@sacredheartsaratoga.org. Include

name, phone number, and email so we can confirm Catholic Diocese Night at the Quakes! Join the
your attendance. San Jose Catholic Diocese and cheer the Quakes

on vs. Dallas on October 2nd at 7:30pm! Enjoy a fun
night out and take advantage of these special dis-

Retrouvaille ‘I" counted tickets! https://fevo-enterprise.com/event/
You Can Help Your Mar- R!T: RQU}!A'ILLE Catholicdiocese75
riage — Do you feel alone? Are you frustrated or an-
gry with each other? Do you argue ... or have you Worldwide Marriage Encounter
just stopped talking to each other? Does talking When was the last time you did something
about it only make it worse? Retrouvaille really special together, just for the two of
(pronounced retro-vi with a long i) helps couples you? Make the time to enrich and renew
through difficult times in their marriages. This pro- your marriage with Worldwide Marriage Encoun-
gram has helped 10’s of 1000’s of couples experi- ter. For more information or to register please go to
encing difficulties in their marriage. For confidential wwme.org or call Ken & Claranne at 408-782-1413.
information about or to register for the July program 2024 Retreats: San Juan Bautista; July 12-14: San Dam-
beginning with a weekend on July 19-21, 2024 call iano Retreat Center, Danville,; Sept 20-22: St. Francis
408-605-4998, email: SanJose@RetroCA.com or Retreat Center; San Juan Bautista; Nov 15-17 San Dami-

visit our website at www.HelpOurMarriage.org 6 | ano Retreat Center, Danville




BECOME A
LIGHTNING FAMILY

SCHEDULE ATOUR
Enroll for Fall 2024
admissions@stlucyschool.org
408.871.8023
www.stlucyschool.org

STREAM School | Fostering the Whole Child | Art, Music, PE
Integrated Technology & Digital Citizenship
Athletics & Clubs | Extended Care

Pre-K | Elementary School | Jr High School | #stlucyshines

ST. LUCY
PARISH SCHOOL CV




ABOGADOS

/Q

1.800.804.6888
LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Joanne Sullins

Jsullins@4LPi.com ¢ (800) 950-9952 x2662

A C C I D

NTES

o g B

“NO HAY PROBLEMA”

i abogadosconexperiencia.com

® Burglary ® Flood Detection
® Fire Safety ® Carbon Monaxide

© ADT-Monitored Home Security

— Geot 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

833-287-3502 [ADT \r

Los Gatos Audiology
Specializing in
hearing aid testing, evaluations,
jzmngs, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8
Los Gatos, CA 95032

Dr. Christine Throm
(408) 354-1312

Audiologist

- Interior AND Exterior
JM Textured Walls
Acoustic Ceiling Removal
PAINTING SERVICES  Wallpaper Removal

GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!
Call Now for a Free Consultation

Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com
“Hablo Espanol” | Parishioner | Lic.#1055082

} FREE

AD DESIGN

with purchase
of this space

p—

W
~
rﬂ CALL

af 800-950-9952
4

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed

to you every week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Lucy Church, Campbell, CA A 4C 05-1932




